
Termometru fără contact 
FR800 

 

Instrucțiuni de utilizare 

 

 

Citiți instrucțiunile cu atenție înainte de a utiliza acest produs 

 

 

1. INFORMAȚII PRELIMINARE  

Vă rugăm să citiți cu atenție aceste instrucțiuni de utilizare înainte de prima folosire, deoarece măsurarea corectă a 

temperaturii depinde doar de utilizarea corespunzătoare a dispozitivului. Aceste instrucțiuni descriu etapele 

individuale de măsurare a temperaturii folosind termometrul cu infraroșu și conțin indicii importante și utile pentru 

determinarea fiabilă a temperaturii corpului. Asigurați-vă că păstrați aceste instrucțiuni de utilizare pentru referințe 

viitoare. 

 

2. INTRODUCERE  

Stimate client, ne bucurăm că ați decis să cumpărați un termometru clinic. Termometrul cu infraroșu fără contact 

este un produs de calitate pentru măsurarea temperaturii corpului uman pe frunte, este ideal pentru măsurări la copii 

începând cu vârsta de 6 luni, termometrul putând fi folosit și la adulți. Prin utilizarea corectă, dispozitivul asigură o 

măsurare rapidă și precisă a temperaturii corpului într-o manieră foarte confortabilă. Vă dorim tot ce este mai bun 

pentru sănătatea dvs. 

Indicații de utilizare: 

Termometrul cu infraroșu este destinat să detecteze temperatura corpului de pe frunte pentru populație, inclusiv la 

sugar (peste 6 luni), copil, adolescent și adult. 

 

 

3. BENEFICIILE TERMOMETRULUI  

Măsurări fără contact în câteva secunde 

Senzor infraroșu inovator de înaltă tehnologie: pentru a finaliza măsurarea în siguranță și precis în câteva secunde. 

 

 



Măsurarea temperaturii corpului și obiectelor 

Puteți alege să efectuați măsurarea temperaturii corpului sau a unui obiect prin acționarea comutatorului glisant. 

 

Atenționare de febră 

Fundalul roșu al ecranului și 10 sunete scurte pentru a anunța că pacientul poate avea febră. 

 

Afișarea a 30 de măsurări de temperatură 

Când intrați în modul de memorie, puteți vizualiza ultimele 30 de măsurări. 

 

Afișarea automată a măsurării din memorie 

Acest termometru afișează ultima măsurare automat timp de două secunde la pornirea dispozitivului. 

 

4. INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ  

Nu folosiți niciodată produsul în alte scopuri, cu excepția utilizării recomadate. Vă rugăm să respectați precauțiile 

generale de siguranță atunci când utilizați instrumentul pentru copii. 

Acest termometru nu trebuie niciodată scufundat în apă sau în alt lichid (nu este impermeabil). Pentru curățare și 

depozitare, citiți cu atenție instrucțiunile din secțiunea 8. 

Nu este permisă nicio modificare a acestui echipament 

Vă rugăm să păstrați termometrul într-un mediu curat și uscat; evitați lumina directă a soarelui; temperatura de 

depozitare trebuie să fie între -4 și 131 F / -20 și 55 ℃. 

Vă rugăm să nu folosiți termometrul în cazul în care capul de detectare sau corpul au fost deteriorate și nu încercați 

să-l reparați atunci când este deteriorat. 

Acest termometru fără contact este format dintr-o piesă de precizie de înaltă calitate. Nu aruncați instrumentul! 

Protejați-l de impacturi și șocuri severe. Vă rugăm să nu-i răsuciți corpul și/sau capul cu senzor. 

Eliminați corect bateriile, ferindu-le de copii mici și de căldură. 

Dacă bateriile sunt înghițite, consultați imediat un medic. 

Atenție: 

Utilizarea termometrului fără contact nu trebuie să înlocuiască vizitarea unui medic. 

 

5. DESCRIEREA PRODUSULUI 

 

(1) Vedere laterală                             (2) Vedere spate 

 

 

 

 

  

 

Nr Element Stare Descriere 

1 Afișaj    Afișează măsurătorile și alte simboluri  

corespunzătoare 

 

2 

 

Butonul  

SCAN 

 

Stare Off   Apăsați o dată pentru a intra în modul memorie 

Stare On   Apăsați pentru a efectua măsurarea 

3 Butonul O/I     Apăsați pentru a porni/ opri termometrul 

4 Capac baterie    Protejează bateria 

5 Cap de măsurare    Măsurare cu infraroșu 

 

 

6 

 

 

Comutator 

glisant 

 

Mod de măsurare 

  Selectare modului: temperatura corpului  

  Glisați comutatorul în sus. 

Selectarea modului: temperatura obiectelor  

Glisați comutatorul în jos. 

 



Componente: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. AFIȘAJ ȘI DESCRIEREA IMAGINILOR  

 

Descrierea imaginilor de pe afișaj 

Imagine Setare Descriere 

 

 

Mod corp Se pot face măsurări ale temperaturii corpului 

uman 

 

 

Mod obiect Se pot face măsurări ale temperaturii 

obiectelor 

 

 

Grade Celsius  

Stabilire sistem de măsurare 

        Grade Fahrenheit 

 

 

Mod memorie Afișează valoarea măsurată din memorie 

  

Diferite tipuri de informații din zona de afișare 

Afișaj Procedură Descriere 

  

Pornire 

Porniți acest dispozitiv apăsând 

butonul O/I. Toate informațiile vor 

fi afișate timp de două secunde. 

 

 

 

Memorie 

Ultima citire va fi afișată automat 

pe ecran timp de două secunde. 

Apare și imaginea modului de 

măsurare - corpul uman sau 

obiect. 

 

 

 

 

Pregătire 

măsurare 

 

 

Acest dispozitiv este pregătit 

pentru măsurare, imaginea ℉ (℃) 

va continua să clipească. 

 

 

 

 

Finalizarea 

măsurării 

 

Citirea va fi afișată pe ecranul 

LCD, pe fundal roșu pentru 

valoarea măsurată mai mare de 

punctul de febră și fundal verde 

pentru valoarea măsurată mai mică 

decât punctul de febră 

 

 

 

 

 

Pentru a începe 

următoarea 

măsurare 

 

Aproximativ două secunde mai 

târziu, imaginea ℉ (℃) va clipi; 

dispozitivul este pregătit pentru 

următoarea măsurare. 

 

2 baterii “AAA” Manual de instrucțiuni 



7. UTILIZAREA TERMOMETRULUI  

Cum se comută între °C și °F? 

Apăsați butonul SCAN aproximativ 8 secunde când termometrul este oprit. Acesta va porni, afișând unitatea setată 

°C sau °F. Dacă aceasta nu este unitatea dorită, apăsați imediat, din nou, pe butonul SCAN. 

 

Măsurarea temperaturii corpului uman 

1. Apasați butonul O/I când este dispozitivul este oprit. 

2. Apasați butonul O/I când este dispozitivul este pornit. 

3. Glisați întrerupătorul în sus pentru a intra în modul de măsurare a temperaturii corpului. 

4. Apăsați butonul O/I, ecranul se va aprinde afișând toate imaginile. 

5. Ultima citire și imaginea M vor fi afișate automat timp de două secunde. 

6. Termometrul va intra în starea pregătit: 

a. Se va auzi un sunet scurt. 

b. Imaginea ℉ (℃) și poziția de referință vor clipi pe ecran. 

 

  

7. Pentru a începe măsurarea, țineți termometrul în centrul frunții, la cel mult 5 cm 

distanță.  Dacă pe frunte există păr, transpirație sau praf, vă rugăm să o ștergeți 

sau curățați, pentru a îmbunătăți precizia. 

8. Apăsați butonul “SCAN” pentru 2 secunde, eliberați-l și astfel măsurarea începe. 

9. Veți auzi un semnal sonor lung, asta înseamnă că măsurarea s-a terminat, puteți citi valoarea temperaturii pe 

ecran, așa cum se arată mai jos. 

 

 

  

10. Analizarea inteligentă a temperaturii corpului. 

Dacă temperatura măsurată este sub 99,5 ℉ (37,5 ℃)，rezultatul măsurătorii va fi afișat pe ecran cu un semnal 

sonor lung și lumina de fundal verde. 

Dacă temperatura măsurată este mai mare de 99,5 ℉ (37,5 ℃) ， rezultatul măsurării va fi afișat pe ecran și se 

vor auzi 10 sunete scurte. Lumina de fundal roșie și sunetele scurte avertizează pacientul că are o temperatură 

peste 37,5 ℃. 

 

Măsurarea temperaturii obiectelor 

1. Glisați întrerupătorul în sus pentru a intra în modul de măsurare a temperaturii obiectelor. 

2. Apăsați butonul O/I, ecranul se va aprinde afișând toate imaginile. 

3. Ultima citire și imaginea M vor fi afișate automat timp de două secunde. 

4. Termometrul va intra în starea pregătit: 

a. Se va auzi un sunet scurt. 

b. Imaginea ℉ (℃) și poziția de referință vor clipi pe ecran. 

 

 

  

 

 

 
 



5. Îndreptați termometrul către centrul obiectului, la cel mult 5 cm distanță. Dacă există apă, praf sau murdărie pe 

obiect, vă rugăm să îl ștergeți pentru a îmbunătăți precizia. 
 

 

 

 

 
 
 
6. Apăsați butonul “SCAN” cu termometrul îndreptat spre centrul obiectului pentru 2 secunde, eliberați-l și astfel 

măsurarea începe. 

7. Veți auzi un semnal sonor lung, asta înseamnă că măsurarea s-a terminat, puteți citi valoarea temperaturii pe ecran, 

așa cum se arată mai jos. 

 

 

 
 
 
 Atenție: 

• Vă rugăm să mențineți utilizatorii și termometrul la o temperatură stabilă a camerei, timp de cel puțin 30 de 

minute înainte de utilizare. 

• După măsurare continuă, vă rugăm să așteptați cel puțin două minute pentru a porni sau opri din nou 

termometrul. 

• Nu efectuați o măsurare imediat sau o perioadă de timp după alăptare. 

• Nu folosiți niciodată termometrul într-un mediu cu temperaturi ridicate. 

• Înainte sau în timpul măsurării, nu beți, nu mâncați și nu vă deplasați. 

• Vă rugăm să curățați zona de scanare și să îndepărtați praful, părul sau transpirația înainte de a utiliza 

termometrul. 

• Vă rugăm să îndepărtați apa, praful sau murdăria de pe obiect înainte de măsurare. 

• Vă rugăm să nu îndepărtați termometrul înainte de a auzi sunetul lung de la sfârșitul măsurării. 

• Dacă se constată că senzorul capului este murdar după sau în timpul măsurării sau înainte de a pune 

termometrul înapoi în cutie, vă rugăm folosiți vată cu alcool pentru a-l șterge cu atenție. 

• Vă rugăm să încercați să măsurați în aceeași zonă; rezultatele vor fi diferite dacă faceți măsurătoarea în alte 

zone. 

• Deoarece funcția de reglare a temperaturii bebelușului nu este perfectă, nu efectuați măsurarea imediat 

după ce bebelușul intră într-un mediu cu diferențe mari de temperatură, pentru a evita abaterea măsurării 

temperaturii. 

• Vă recomandăm să folosiți termometre de tip general pentru măsurare în următoarele cazuri: 

1. Rezultatele măsurării sunt mai mari sau mai mici decât se așteaptă. 

2. Nou-născut mai mic de 100 de zile. 

3. Copiii sub 3 ani care au un sistem imunitar deficitar, au febră foarte mare sau nu au febră. 

Termometrul poate memora automat 30 de valori de măsurare. Vă rugăm să urmați următoarea secvență pentru 

a citi valorile din memorie. 

1. În starea oprit, apăsați butonul „SCAN” aproximativ 3 secunde; puteți intra în modul de memorie de 

citire. Imaginea „M” va clipi pe ecran. 

 

 

 

 

 

2. Apăsați butonul “SCAN” din nou; ”1” va apărea pe ecran și ultima valoare măsurată iar imaginea “M” 

va clipi. 

 

8. UTILIZAREA TERMOMETRULUI 



3. După aceea, apăsați din nou butonul „SCAN”, va apărea pe ecran „2” și apoi penultima valoare 

măsurată iar imaginea „M” va clipi. 

 

 
 
 
 
 

4. Apăsând continuu butonul „SCAN”, vor fi afișate în ordine cele 30 de valori măsurate. 

 

 

 
 

 
 
Apăsați butonul de măsurare „SCAN” după citirea celei de-a treizecea valori, acesta va reveni la cea mai recentă 

valoare măsurată. 

 

9.MESAJE DE EROARE 

Valoare pe afișaj Semnificația 

afișajului 

Cauze posibile și metode de depanare 

 

 

 

Temperatur

a ambiantă 

este prea 

mare 

Temperatura de măsurare este mai mare de: 

109.4℉(44℃)(mod corp) 

212℉(100℃)(mod obiect) 

 

 

 

Temperatur

a ambiantă 

este prea 

scăzută 

Temperatura de măsurare este sub: 

89.6℉(32℃)（mod corp） 

32℉(0℃)（mod obiect） 

 

 

 

Temperatur

a de 

măsurare 

este prea 

mare 

 

Temperatura mediului este mai mare de 104℉ 

(40.0℃) (mod corp / mod obiect) 

   

  

 

Temperatur

a de 

măsurare 

este prea 

mică 

Temperatura mediului este sub: 

59℉ (15℃)( mod corp) 

41℉(5℃)( mod obiect) 

 

 

 

Afișare 

eroare 

 

Eroare de sistem 

 

 

 

 

Ecran alb 

 

Vă rugăm să verificați dacă bateria este 

instalată corect și să verificați polii negativi și 

pozitivi ai bateriei 

 

 

 

Indicator 

baterie 

scăzută 

 

Dacă ecranul afișează doar o imagine fixă cu 

bateriei, bateria trebuie înlocuită 



 

10.CURĂȚARE, DEPOZITARE ȘI MENTENANȚĂ 

 

Curățați carcasa și capul senzorului cu o cârpă de bumbac umedă sau îmbibată în izopropil 70%; asigurați-vă că nu 

lăsați lichidul să intre în interiorul produsului. Vă recomandăm să curățați termometrul 

când ați terminat măsurătorile personale, de fiecare dată. 

Nu folosiți agent de curățare abraziv, diluant sau gaz pentru curățare.  

Nu scufundați produsul în apă sau în alt lichid. 

Aveți grijă să nu zgâriați suprafața LCD. Dacă termometrul nu este utilizat mult timp, vă rugăm 

să scoateți bateria din el, pentru a evita deteriorarea acestuia de la posibila scurgere a bateriei. 

 

11.OBSERVAȚII PRIVIND ALIMENTAREA ȘI RECICLAREA  

 

• Folosiți numai baterii de înaltă calitate (consultați specificațiile din capitolul „Date tehnice”). 

• Nu amestecați niciodată baterii noi cu baterii vechi sau fabricate de diferiți producători. 

• Scoateți imediat bateriile consumate. 

• Dacă nu intenționați să folosiți dispozitivul pentru o perioadă mai lungă de timp, ar trebui să scoateți 

bateriile pentru a preveni eventualele  scurgeri. 

• Vă rugăm să ajutați la protejarea mediului: Nu aruncați bateriile împreună cu   deșeurile menajere! Folosiți 

punctele de colectare sau centrele desemnate pentru reciclare. 

Acest simbol pentru produse și / sau documente însoțitoare înseamnă că produsele nu trebuie amestecate cu 

deșeurile menajere obișnuite. 

 

Acest produs vine cu două baterii AAA de 1.5V. Când ecranul LCD afișează simbolul bateriei ”▼”, este timpul să 

înlocuiți bateriile. După cum se arată în imaginea următoare, glisați capacul bateriei de pe capătul termometrului, 

introduceți noile baterii echivalente și puneți la loc cu atenție capacul bateriei. 

 

 

 

 

 

12.SPECIFICAȚII TEHNICE 

Nume produs: Termometru fără contact 

Tipul de protecție împotriva șocurilor electrice: echipament alimentat intern 

Gradul de protecție împotriva șocurilor electrice: tip aplicat BF 

Mod de funcționare: Continuu 

Acuratețe: Mod corp: ± 0.2℃（ 35.0~42.0℃ ）, ±0.3℃（35.0~42.0℃)exterior     

Mod obiect: ±0.9℉(32℉~212℉)/±0.5℃（0~100℃） 

 

Intervalul de măsurare:  

Mod corp: 89.6℉ la 109.4℉/32.0℃ la 42.9℃  

Mod obiect: 32℉~212℉/ 0℃ la 100℃ 

 

Temperatura de funcționare:  

Mod corp: 59℉ la 104℉/15℃ la 40℃ 

Mod obiect: 41℉ la 104℉/5℃ la 40℃ 

Umiditate relativă: 20%~85%RH  

Presiunea aerului de funcționare: 86kPa – 106kPa 

Ecran: Afișaj cu cristale lichide, unitatea de afișare 0.1℉/0.1℃. 

Sunet:    a) La pornirea dispozitivului și înainte de măsurare: 1 sunet scurt. 

 b) Eroare de sistem sau probleme: trei sunete scurte 

c) Măsurare finalizată: un sunet lung. 

d) Procesul de măsurare: sunet rapid și lent.  

Memorie: 

  a) Afișează automat ultima valoare măsurată. 



b) Stochează 30 de măsurători.  

Afișaj iluminat: 

a) Când dispozitivul pornește, o lumină de fundal verde clipește timp de patru secunde 

b) Când măsurarea este finalizată, lumina de fundal verde va clipi timp de cinci secunde afișând valorile 

măsurate mai mici de  99.5℉/37.5℃ 

c) Când măsurarea este finalizată, lumina de fundal roșie va clipi timp de cinci secunde afișând valorile de 

măsurare mai mari de 99.5℉/37.5℃ 

 Temperatura de depozitare / transport : -4℉ la 131℉/-20℃ la 55℃ 

 Umiditate relativă: <95%RH  

 Oprire automată: După aproximativ 3 minute fără operare.  

 Baterii: 3V(1.5V AAA  - 2 buc) (nu sunt incluse) 

 Dimensiune:150mm (L) X 45mm (l) X 40mm (h) 

 Greutate: Aproximativ 82g (cu baterii) 

 

13. GARANȚIE 

Vă acordăm 2 ani garanție de la data achiziției. Acest produs a fost produs cu cea mai mare atenție în conformitate 

cu standardele internaționale de calitate, stabilite în Ghidul European pentru Produse Medicale 93/42/CEE, și a fost 

supus unor teste stricte înainte de livrare. Dacă aveți totuși motive de reclamație, vă rugăm să trimiteți termometrul 

împreună cu garanția completată la adresa de service indicată pe partea din spate. 

Orice deteriorare cauzată de o manipulare necorespunzătoare nu este acoperită de garanție. Bateriile și ambalajele 

sunt, de asemenea, excluse de la garanție. Toate celelalte cereri de daune sunt excluse. O cerere de garanție trebuie 

depusă în termenul de garanție. Asigurați-vă că includeți: data achiziției, ștampila distribuitorului, precum și numele 

și adresa distribuitorului responsabil. 

 

14. Declarație EMC  

 

Ghid și declarația producătorului privind imunitatea electromagnetică. 

 

Dispozitivul este proiectat pentru a fi folosit în mediul electromagnetic specificat mai jos. Clientul 

sau utilizatorul dispozitivului trebuie să se asigure că îl folosește în aceste condiții 

 

Test imunitate 
 

IEC60601 

test nivel 

 

Nivel de 

conformitate 

 

Ghid mediu electromagnetic 

 

Descărcare 

electrostatică 

(ESD) 

IEC 61000-4-2 

± 8 kV 

contact 

± 15 kV aer 

± 8 kV contact 

± 15 kV aer 

 

Podelele trebuie să fie din lemn, beton sau plăci 

ceramice. Dacă podelele sunt acoperite cu material 

sintetic, umiditatea relativă trebuie să fie cel puțin 30% 

 

Explozie 

electrică rapidă 

tranzitorie 

IEC 61000-4-4 

 

± 2 kV 

pentru 

liniile de 

alimentare 

 

± 1kV 

pentru 

intrare / 

ieșire 

 

± 2 kV pentru 

liniile de 

alimentare 

± 1kV pentru 

intrare / ieșire 

 

Calitatea alimentării trebuie să fie cea tipică pentru un 

mediu comercial sau spitalicesc 

 

Supratensiune 
 

± 1 kV mod 

diferențial 

 

± 2 kV mod 

comun 

 

± 1 kV mod 

diferențial 

± 2 kV mod 

comun 

 

Calitatea alimentării trebuie să fie cea tipică pentru un 

mediu comercial sau spitalicesc 



 

Căderi de 

tensiune, 

întreruperi 

scurte și 

variații de 

tensiune pe 

firele de 

alimentare IEC 

61000-4-11 

 

<5% UT 

(>95% dip 

in UT) 

pentru 0.5 

cicluri 

40% 

UT(60% 

dip in UT) 

pentru 5 

cicluri 

70% 

UT(30% 

dip in UT) 

pentru 25 

cicluri <5% 

UT(>95% 

dip in UT) 

pentru 5 sec 

 

<5% UT 

(>95% dip in 

UT) pentru 0.5 

cicluri 

40% 

UT(60% dip in 

UT) pentru 5 

cicluri 

70% UT(30% 

dip in UT) 

pentru 25 

cicluri <5% 

UT(>95% dip 

in UT) pentru 5 

sec 

 

Calitatea alimentării trebuie să fie cea tipică pentru un 

mediu comercial sau spitalicesc. Dacă utilizatorul 

dispozitivului VST300 necesită operarea continuă a 

dispozitivului în timpul întreruperii alimentării, se 

recomandă ca VST300 să fie alimentat de la o sursă de 

alimentare neintreruptibilă sau de la o baterie 

 

Frecvență 

alimentare 

(50/60Hz) 

Câmp 

magnetic IEC 

61000-4-8 

 

 

30A/m 30A/m  

Câmpurile magnetice ale frecvenței de alimentare 

trebuie să fie la nivelul tipic pentru un mediu comercial 

sau spitalicesc 

 

NOTĂ: UT este tensiunea de alimentare de la rețea înainte de aplicarea testării 

 

 

15. Declarația EMC (continuare)  

 

Ghid și declarația producătorului privind imunitatea electromagnetică. 

 

Dispozitivul este proiectat pentru a fi folosit în mediul electromagnetic specificat mai jos. Clientul 

sau utilizatorul dispozitivului trebuie să se asigure că îl folosește în aceste condiții 

 

Test imunitate 
Nivel 

testare 

IEC60601 

Nivel  

conformitate 

 

Ghid mediu electromagnetic 

 

 

 

  

RF IEC 61000-

4-6 

Condus 

 

3 V rms 

150 kHz la 

80 MHz 

 

 

 

3V rms 

Echipamentele de comunicații RF portabile și mobile nu 

trebuie utilizate mai aproape de nicio parte a 

dispozitivului din seria FR, inclusiv cabluri, decât la 

distanța recomandată de separare calculată de ecuația 

aplicabilă la frecvența emițătorului Distanța de 

separare recomandată 

  d=12  

 

RF IEC 

61000-4-3  

Radiat 

 

3V/m 

80MHz la 

2.5GHz 

 

 

3V/m 

 

 d=12         80MHz la 800MHz    

 d=23         800MHz la 2.5GHz 

Unde p este puterea maximă de ieșire a transmițătorului 

în wați (W) conform producătorului emițătorului și d 

este distanța de separare recomandată în metri (m). 

Câmpurile emițătoarelor RF fixe, determinate de un 



sondaj electromagnetic: „ar trebui să fie mai mici decât 

nivelul de conformitate în fiecare interval de frecvență”. 

Se poate produce interferență în vecinătatea 

echipamentelor marcate cu simbolul următor: 

 

 
 

Obs 1: La  80MHz și 800MHz, se aplică gama de frecvență mare.  

Obs 2: Este posibil ca aceste recomandări să nu se aplice în toate situațiile. Câmpurile 

electromagnetice sunt afectate de absorbția și reflexia structurilor, obiectelor și oamenilor. 

 

a) Punctele cu câmp magnetic puternic ale emițătoarelor RF fixe, cum ar fi stațiile de bază pentru 

radio-telefoane (celulare / fără fir) și radiourile mobile terestre, radio amator, transmisia radio AM și 

FM și transmisia TV nu pot fi prezise teoretic cu exactitate. Pentru a evalua mediul electromagnetic 

datorat emițătoarelor RF fixe, trebuie luat în considerare un sondaj electromagnetic. Dacă puterea 

măsurată a câmpului în locația în care este utilizat dispozitivul VST300 depășește nivelul de 

conformitate RF aplicabil mai sus, dispozitivul VST300 trebuie ținut sub observație pentru a se 

verifica funcționarea normală. Dacă se observă o funcționare anormală, pot fi necesare măsuri 

suplimentare, cum ar fi reorientarea sau relocarea dispozitivului VST300. 

 

b) Peste gama de frecvență 150kHz la 80MHz, puterea câmpului magnetic trebuie să fie mai mică 

de 3V/m 

 

 

Distanța de separare recomandată între echipamentul portabil și mobil de comunicații și dispozitivul 

din seria FR 

Dispozitivul seria FR este destinat utilizării într-un mediu electromagnetic în care sunt controlate 

perturbațiile radiate RF. Clientul sau utilizatorul dispozitivului din seria FR poate ajuta la prevenirea 

interferențelor electromagnetice prin menținerea unei distanțe minime între echipamentele 

emițătoare (transmițător) portabile și mobile și dispozitivul seria FR, așa cum se recomandă mai jos, 

în funcție de puterea maximă de ieșire a echipamentului de comunicații. 

 

Puterea 

maximă 

nominală a 

emițătorului  

w 

Distanța de separare conform frecvenței emițătorului  

 m 

150 kHz la 80 MHZ   

d =  1.2  

80MHz la 800MHz   

d =1.2    

800MHz la 2.7GHz       

 d =  2.3  

0.01 0.12 0.12 0.23 

0.1 0.38 0.38 0.73 

1 1.2 1.2 2.3 

10 3.8 3.8 7.3 

100 12 12 23 

Pentru emițătoarele cu o putere de ieșire maximă nemenționată mai sus, distanța de separare 

recomandată d în metri (m) poate fi estimată folosind ecuația aplicabilă frecvenței emițătorului, 

unde p este puterea maximă de ieșire a transmițătorului în wați ( W) conform producătorului 

emițătorului. 

Obs 1: La  80MHz și 800MHz, se aplică gama de frecvență mare.  

Obs 2: Este posibil ca aceste recomandări să nu se aplice în toate situațiile. Câmpurile 

electromagnetice sunt afectate de absorbția și reflexia structurilor, obiectelor și oamenilor. 

 

 

 

 

16. Declarația EMC (continuare) 



 

 

După terminarea duratei de viață a produsului sau când componentele sale nu mai funcționează, reciclarea acestuia 

ar trebui să fie efectuată conform reglementărilor în vigoare. 

 

18. Simboluri și abrevieri 

 
     Părți aplicabile BF   Producător                         Atenție 

 
        Urmați instrucțiunile              Număr de serie         Curent direct 

 

            Reprezentanța autorizată europeană 
 

       CE: Conform cerințelor esențiale ale directivei privind dispozitivele medicale 93/42 CEE. 

 

Reciclare: Nu aruncați acest produs împreună cu deșeuri municipale nesortate.  

Colectarea separată a acestor deșeuri pentru tratamentul special este necesară. 

 
Gradul de protecție: Intrarea obiectelor străine solide / Intrarea apei 

 

 
 

 

Shenzhen JIACOM Technology Co.,Ltd 
Adresa:301, No.596-4 Dahe Village, Guancheng Community, Guanhu Street,Longhua District ,Shenzhen, 

Guangdong, CHINA 
 

 

 
 

 
 
 
 
 

 

Deșeurile de echipamente  electrice și electronice  sunt o categorie specială 

de deșeuri , colectarea , depozitarea , tratarea și reciclarea sunt importante 

deoarece se pot evita poluări ale mediului cu gaze de efect de seră  sau 

metale grele, și care pot fi dăunătoare sănătății. Depunând la centrele 

speciale  de colectare a DEEE, vă debarasați responsabil de aceste deșeuri, 

vă asigurați ca acestea ajung să fie reciclate corect și totodată protejați 

natura. Nu uitați! Fiecare aparat electric ajuns la groapa de gunoi, pe camp 

sau pe malul apei poluează! Simbolul (pubela tăiată cu un x) reprezintă 

obiectul unei colectări separate a EEE: 

 

 

Distribuitor: 

SC VITACOM ELECTRONICS SRL 

CIF: RO 214527, Tel. 0264-438401*, 

office@vitacom.ro, www.vitacom.ro 

 
 
 

  

17.   Reciclare 

 

mailto:office@vitacom.ro
http://www.vitacom.ro/

